O6pa3an 4.

®akyarer IlpaBuu YHUBEP3UTET Y BEOI'PALY

Behe HayyHHUX 00J1aCTH IPABHO-eKOHOMCKHX HayKa
(Bpoj 3axTeBa) (Ha3us Beha Hay4He 061acTu KOMe ce 3axTeB yiyhyje)
(laryw) 3AXTEB

3a JaBame CarJIaCHOCTH Ha OMJIYKE 0 ycBajamwy u3Bemraja Komucuje 3a oueny
JOKTOPCKe JUCEPTaLNje U 0 NMEHOBalbY KOMHUCH]je 32 00paHy

Momumo na, cxoxno umany 48 cr. 5 tau. 4) Craryra Yuusepsutera y beorpany ("I'maceuk Yuumsepsuter", 6p. 201/2018,
207/2019, 213/2020, 214/2020, 217/2020, 230/21, 232/22, 233/22 u 236/22), nate cariacHOCT Ha OJUTYKY O yCBajamy HM3BEIITaja
Kowmrcuje 3a OlleHy TIOKTOPCKE TUCepTallHje:

KAHJIMJIATKUBA: Yuanzheng (Haijun) Ye

(uMe, ¥IMe jeTHOT O] POANTEIbA U IIPE3UME)
CTYZIEHTKHIba JOKTOPCKUX CTy/AWja Ha CTYANjCKoM mporpamy I1paso,

ynrcana Ha gokTopcke cryauje 2017/2018. romusne,

MIpHjaBUIIa je TeMy JOKTOpCKe AucepTanuje gaHa 2. centemOpa 2025. ronuHe, Mo Ha3UBOM:

»The Contribution of Asian Countries to International Law: Theories, Practice and Future
Prospects“/,,JlonpuHoc a3ujckux 3ema/ba Mel)yHapoaHom mpaBy: Teopuje, mpakca u Oyayhe
nepcrneKkTuBe

u3 HayuHe obmacti:  MehyHapoJgHOTpaBHA

CBOJUM aKTOM 61206-773/2-26 Ja0 CarjlaCHOCT Ha IPEJIor TEME

Yuusepsurer je qana  28.1.2026. .
nozx Op. JOKTOPCKE JUCepTalLije

Koja je riiacuia:
»The Contribution of Asian Countries to International Law: Theories, Practice and Future

Prospects“/,,Jlonpunoc a3ujckux 3ema/ba Mel)yHapoanom mnpaBy: Teopuje, mnpaxkca u Oyayhe
NnepcneKTuBe®

HUme u npesume mentopa: ipod. aAp bpanko Pakuh

Komucuja 3a oneHy 10KTOPCKe AMcCePTAaIje IMECHOBAHA je Ha CSIHUIM opkaHOj 23. pedpyapa 2026. ronune
omtykoM (akynrera mox 6p.  04-101/5, y cacrasy:

Nme u npe3nmMe unana 3BamkbE Hay4yHa o0yact YcraHoBa y k0joj
KOMICH]je je 3amocieH
1. Ip Bpanko Pakuh penoBHu ipodecop MelyHapoJHOTIpaBHA Yuusep3urer y beorpany —
[IpaBHU dakyaTeT
2. Hp bojan MwunncasibeBuh  pemnoBHU Tipodecop MelyHapoJHOTIpaBHA Yuusep3uter y beorpany—
[IpaBHU dakyaTeT
3. Hp Aymko JJumutpujeBuh HaydIHH CaBETHUK MelyHapoJHOTIpaBHA HHcTuTyT 32 MelhyHapoaHy

TOJIMTHKY M IPUBpENY

Hamnomena: ykosmmko je wian KoMmucuje y neH3uju HaBecTH JaTyM NIEH3HOHUCAHA.



JaTtym craBbama n3Bemraja Komucuje n nokropcke qucepranuje Ha yBua japHoctu: 26. anpui 2026. roqune.

HacraBHo-Hay4yHo Behe (pakynrera ycBojuio je u3Bemraj Komucuje 3a oneHy 10KTopcke qucepTanuje Ha
ceTHHMIIU op:KaHOj AaHa 27. maja 2026. rogune.

Komucuja 3a oq0pany J0KTOpPCKe AUCEPTAIMje UIMEHOBAHA j& HA CEIHUIM oapKaHOj 27. maja 2026. rogune

omtykoM (akyarera mox op.  04-101/11 , Y cacTaBy:
Hme u npe3ume 4iaHa 3BabE Hay4Ha o0nacT VYcTaHoBa y K0joj
KOMHCH]e je 3arocieH

1. p Bpanko Pakuh penoBHH npodecop mehyHapoxHompaBHa VYuusep3uter y beorpany —
[TpaBHM dakynreT

2. Hp dymiko JAumutpujeBuh HaydyHH CaBETHHK mehyHapoxHompaBHa Wucruryt 3a Mehynaponny
MOJIMTHKY M IPUBPENY

3. Hp Anexcannap ["ajuh BaHpeHH Tpodecop mehyHapoxHompaBHa VYuusep3uter y beorpany —

[TpaBHU dakynreT

Hanomena: ykoauko je ywian Komucuje y neH3uju HaBecTH AaTyM NEeH3UOHNUCAIHA.

IIpodecop ap bojan Munucasireruh

JEKAH ®AKYJITETA

Onayka HacraBHo-HayuHor Beha o ycBajamy n3Bemitaja Komucuje 3a oueHy J0KTOpcKe Aucepranuje

Hpuao3u: 1. . .
U 0/IIIyKa 0 nMeHOBamy KoMucuje 3a ondpany A0KTopcKe Aucepranuje

2. MH3Bemraj Komucuje o oueHn J0KTOpPCKe AHCEPTAIMje HA CPIICKOM H €HIJIECKOM je3HKY

Hanomena: daxkyjarer 10CTaB/ba YHUBEP3UTETY 3aXTEB €A NPUIO3MMA Y €JIEKTPOHCKOj (POPMH U Y jeIHOM NHCAHOM
NMPUMeEPKY 32 apXuBY YHHBEpP3UTeTa



HACTABHO-HAYYHOM BERY IIPABHOI' PAKYJITETA
YHUBEP3UTETA Y BEOT'PALY

Onnykom HacraBHo-Hayunor Beha YuuBep3utera y beorpamy - IlpaBHor ¢akynrera,
noHeTo] Ha cexuuiy on 23. ¢pedpyapa 2026. rogune, oapehenu cmo 3a wianoBe Komucuje 3a
mperyiiel U OIEHy JOKTOPCKE aucepTandje KaHauaatkume Ye Yuanzheng, wuspahene na
€HTJIECKOM je3uKYy, 1moj HaciioBoM: ,, The Contribution of Asian Countries to International
Law: Theories, Practice, and Future Prospects“/,,JlonpuHoc a3HjcKuX 3eMaba
MelhyHapoaHoMm npaBy: Teopuje, mpakca u 0yayhe nepcnexkrupe®.

VY tom cBojcTBY, HactaBHO-HayuHOM Behy OJHOCUMO

PE®EPAT
O 3ABPHIEHOJ JOKTOPCKOJ IUCEPTALININ

1. OcHoBHH nmoaamM 0 KAaHAMAATKUIBH U mlcepTalmjn

1.1 Tlooayu o kanouoamxkurou

Ye Yuanzheng je pohena 11. jyna 1994. ronune y hunrxajy, Hapogna Penyonuka Kuna.
[lexuHIIKM YHUBEP3UTET 3a CTpaHe je3uke ynucana je 2012. rogune rae je aumiomupania 2016.
roJuHe Ha cMepy XpBaTCKM je3UK, Kao jelaH oJf HajOOJbUX CTyJeHaTa ca MPOCEYHOM OLEHOM
85,6/100. Ha IlpaBHoMm ¢akyntery YHHBep3utera y beorpaay ymmcana je y IIKOJICKO]
2021/2022. roguHM MacTep akaJeMCKe CTyAHMje Ha EHIJIECKOM je3HKY, CTYIHJCKH Mporpam
Master in European Integration, xoje je 3aBpiiia 7. jyna 2023. roguHe ca MPOCCYHOM OLICHOM
8.71, onOpanuBIIK MacTep paja Ha Temy: ,,EU Relationship with Asia“.

JIokTOpCKe akameMcKe cTyauje, cryamjcku nporpam IlpaBo, MehynaponHomnpaBHa yxa
HayyHa oOmact, Ha [IpaBHomM (akynrery VYHuBep3urera y beorpany ymucama je
mkosicke 2023/2024. ronuHe ca TNpHjaBJbGHUM OKBHUPHUM MHTambeM ,llpakca W qompuHOC
a31jCKUX 3eMajba Mel)yHapoJHOM IpaBy*.

Ha npBoj roauHu TOKTOPCKUX CTyAHja oAOpaHuia je IPUCTYITHU pall Ha Temy ,,O06macTi

npuiiarohaBama 3akoHa 0 CIIOJbHUM OJJHOCHMA U3 MEPCIIeKTUBE NHUIM]AaTUBE ,,Je/laH nojac, jenax



oyT* M MOJOXKWJIA HCIUT M3 mpeaMera MeTonum HaydHOMCTPa)KMBAauKOI pajia M BELITHHE ca
orneHoMm 10 mpen xommcujoMm y cactaBy: npod. ap bpanko Pakuh u mpod. np Cama bosah.
[lonoxwuna je TWpBH JOKTOPCKM MCIHUT ca mpocedHoM oreHoMm 8.50 mpen kxomwucujom y
cacraBy: mpo¢. np bpanko Pakuh (IlpaBo eBpomckux muTerpamnmja), npod. np Msana Kpcruh
(MehynapoaHo npaBo JbYACKUX mpaBa) u mpod. ap bojan MunucassseBuh (Mehynaponto jaBHO
npaBo). Ha npyroj roimHu NOKTOPCKMX CTyAMja HOJOXKHJIA je OPYrd JOKTOPCKM MCIUT ca
npoceunoM omeHoMm 10.00 mpen komucujom y cacraBy: mpod. ap bpanko Pakuh (IIpaBo
MelhyHaponHux opranuzanuja) u npod. ap bojan MunucassseBuh (/[urmoMarcko u KOH3yIapHO
MpaBo), 0J0paHUiIa jeé CEMUHAPCKU paja Ha Temy ,,KuHecko ydemnrhe y perMoHaJHUM a3ujCKUM
opraHm3ainyjama: pa3BOjHU IyT, UCKYCTBO W TIepCIeKTHBe 3a OymyhHOCT, 00jaBHMIa HaydHH
YllaHaK U oJ0paHuia MpojekaT JOKTOPCKE AKcepTallje, Ha OCHOBY KoOjer joj je onoOpeHa Tema
JOKTOpCKE aucepranyje moj HaciuoBoM: ,,The Contribution of Asian Countries to International
Law: Theories, Practice, and Future Prospects®/,,JlonpuHoc a3zujckux 3emasba MelyHapoIHOM
mpaBy: TeopHje, mpakca u Oymyhe mepcnektuBe™, a 3a MeHTOpa je oapehen mpod. ap bpanko
Pakuh.

Kangunatkuma uMa 3HauajHO NPOo(eCHOHATHO HMCKYCTBO y obnactu MelyHapomHux
OJIHOCA U mpaBa. 3amocieHa je Ha cienaehum nosunujama y kommanuju China Road and Bridge
Corporation Serbia - orpanak beorpaa: npeBoamnial, MeHayep aJMUHUCTPATUBHOT O/ICIbCHHA Y
OKBHpY IpojekTa ,,Yucra CpOuja“, u mpaBHu caBeTHUK. OBO HCKycTBO oMoryhmio joj je na
CTEKHE MPAKTHUYHO 3HAKE O MMOCIOBaKkY U MPABHUM IpolieaypamMa y Mel)yHapoTHOM OKpYyKemY,
Kao ¥ 1y0JbU YBUJ Y EKOHOMCKHU U IIpaBHU KOHTEKCT oHoca Kune u Cpouje.

Nmajyhu y Buay nAa ce IIKoJoBajla M CTyAMpala Yy BHILEJE3UYHOM OKpPYXKEHY,
KaHMJIaTKUHba TEYHO TOBOPU €HIVIECKU, CPIICKU U KUHECKHU je3UK.

Kanaunatkuma je o0jaBuiia HAy4HU paji:

o _EBponcke unHTerpammje, crparemka ayroHomuja m oanocu Kune um EBponcke

yHUje“, Apxue 3a npaene u opywmeene nayke, 1/2025, 61-79.

VY pany je aHanu3upan quHaMu4aH onHoc u3Mely EBporicke yauje u Kune, ca moce6HIM
OCBPTOM Ha KOHLENT cTparemike ayroHoMmuje EY u mweros yruuaj Ha Oynyhy Ounarepanny u

JIO0ATHY capaimy.



1.2.  Ilodayu o 0okmopckoj oucepmayuju

JIokTopcKa aucepTanrja KanauaaTkumbe Ye Yuanzheng moa nasusom ,, The Contribution
of Asian Countries to International Law: Theories, Practice, and Future Prospects*/,,Jlonpunoc
a3MjCKUX 3eMalba Mel)yHapoHOM MpaBy: TeopHje, mpakca u Oynyhe mepcrnektuBe caapxku 226
CTpaHMIIa OCHOBHOT' TEKCTa W OOJIMKOBaHA je y CKiIaay ca Baxehum YmyrcTBoM 0 0OIHMKY U
caJpKajy JOKTOPCKE TUCEpTaIHje Koja ce OpaHu Ha YHuBep3uTeTy y beorpany ox 31.10.2025.
roguHe (popmar A4, maprune 20mm, npopex moxemeH Ha 1, ¢out Times New Roman,
BEJIMYMHA TUCMa OCHOBHOT TeKCTa 12 TUTIOrpad)CKUX 3HAKOBA).

Jlucepranyja je HamucaHa Ha CHIJIECKOM je3WKy, T€ CaJIp)KU HACIIOBHY CTPaHHUIly Ha
CHIVIECKOM W CPIICKOM jE3HMKY, CTpaHUIly ca HHQOpMalujamMa O MEHTOpMMAa W UIAHOBHMA
KOMHCH]e 3a of0paHy IOKTOPCKE IUCEpTalHrje, MO jeJAHY CTPAHUIY ca CaKETKOM JTOKTOPCKE
JUcepTaIyje, 1o JIBe CTPaHUIIe ca U3jaBaMa 3aXBAIHOCTH, JIBE CTPAHUIIC CapiKaja, CTPaHUILY ca
ckpaheHuama, TEKCT pajia mo noriaBjbuMa, 28 crpanuna kopuirhene qureparype u ykymnHo 608
oubnmorpadckux jeIMHUIIA HA CHIVIECKOM, KMHECKOM jE3HKY, TMPOJYKEHH pPE3UME JTOKTOPCKE
JUCepTaIje Ha CPIICKOM je3uKy, Onorpadujy Ha CPIICKOM H €HTJIECKOM je3UKY, CITUCAK HAYIHHX
pazoBa ayTopKe, u3jaBy O ayTOPCTBY, M3jaBy O HCTOBETHOCTH IITAMIIAHE M €JICKTPOHCKE BEp3Hje
JOKTOPCKOT pajia U u3jaBy o Kopuihemy (YKYITHO YeTPHASCT CTPAHUIIA).

JlokTopcKa aucepTalyja je mojesbeHa Ha yBOJ, TIET MOTJIaBjba KOja YNHE CYIITHHY paja u
3aKkJby4Ha pazMmarpama. YBoJ je HacioBsbeH “Chapter I: Introduction”, mpBo mornasibe HOCH
nasus “Chapter 1I: The historical dimension: The evolution of International law in Asia”, apyro
noriasise je “Chapter I1I: Normative innovation: The core domain of Asian International law
practice”, wmacnoB Ttpeher moriasba je “Chapter IV: Institutional breakthroughs - Asia’s
contribution to International law”, yeTBpro mornasise HacioBsbeHO je “Chapter V: Engaging the
west: theoretical dialogue and critical response”, mero nornasibe je “Chapter VI: Theoretical
challenges and future pathways”, nok je 3akspyuak HacioBsbeH “Chapter VII: Conclusion: Asian
experience and paradigm innovation in the civilization of international rule of law”. Tlox
MOCEOHOM OJIPETHUIIOM JaT je CIHCaK KOpUITheHe JuTeparype.

VYV cknany ca IIpaBWIHUKOM O TIOCTYNKY TpOBEPE OPHUTHHATHOCTH JTOKTOPCKUX
aucepTanyja koje ce OpaHe Ha YHuBep3uTeTy y beorpany, YHuBep3utercka OuOIMoTeka

,»CBeto3ap MapkoBuh®™ mpoBepuia je OpUTHHATHOCT JOKTOPCKE AMCEpTalje KopHIIhemeM



codtBepa iThenticate. Muaekc cauunoctu u3Hocu 6%, a yrBpheHe mojeauHavyHe CIMYHOCTH Ca
00jaBJbeHUM TEKCTOBUMA M3HOCE ¥ JBa ciydaja 1%, a y octanum ciydyajeBumMa mame oA 1%.
Menrop npod. ap bpanko Pakuh nao je mo3uTHBHY OLIEHY OPUTHHAIHOCTH JOKTOPCKE
acepTanyje yTBPIMBIIM Jla j€ HaBEACHH MWHJICKC CIMYHOCTH TOCIEIUla IUTHPamba,
oubnuorpadckux mojartaka, ynmyhuBama Ha TpaBHE MPOMUCE, KOpUIINEHma OIIITHX MECTa U
nogataka u oubamorpadckux mojiaTaka 0 KOpUIINEHO] JIUTEPATYPH, IITO j€ Y CKIAy ca WIAHOM

9. lIpaBunHuUKa.

2. Ilpeamer u Wb JUcepTaIIHje

[Ipenmer oBOr UCTpaXWBama je KOHIENTyalHa M  CTPYKTypaJHa  aHaIu3a
,,PEKOHTEKCTyal3anuje’ MehyHapo HOT MpaBa y a3ujCKOM KOHTEKCTY, YHjH j€ IIHJb TEOPH]jCKO
neduHUCame M0jaBe KapaKTePUCTUYHOT a3UjCKOT Cy0jeKTUBUTETA y ocTBecTdalickoj epu. Mako
je ,,yHuBep3aIHOCT* Mel)yHapoIHOT ITpaBa Ayro Ouija TeMeJbHa IIPeMUca y MIPABHO] HAyIU, OBAj
TpPaJULMOHAIIHM HapaTUB Ce CBE BHILE CyoyaBa ca HM3a30BMMa MapaJurMe ,,BULIECTPYKUX
mozaepHoctu®. [locmenmux TOAMHA, a3WjCKe JApKaBe Cy C€ aKTUBHO aHTaXOoBalle Y
pPEHHTEpPIIPETALUj! 3aNaJHOLEHTPUYHNX MPABHUX HOPMHU HHTETPUCAEM CBOJUX jEAMHCTBEHHUX
HCTOPH]CKUX Haclieha u KyATypHUX pecypca y MEXaHU3Me PErHOHAIIHOT yrpaBibamba. MelyTum,
HE TIOCTOjU JEeAWHCTBEH TEOPHUJCKH OKBHp 3a OOjalllbere OBOr (heHOMEeHa. YMEeCTO Tora,
nocrojeha HayyHa Tymadema 3Ha4yajHO Bapupajy, yecTo ocumiupajyhu usmely nepuunupama
OBOT' pa3B0ja Kao MacUBHOI' MpHarohaBama MpaBHOj XEr€MOHUJU WIIM K0 €CEHIMjaTMCTUUYKUX
o0JMKa KyJTYpHOT OTIIOpA.

KoHmenTt pekoHTEeKCTyanu3alyje y OBOj CTYAHMjH 3aCHOBaH j€ Ha MPETHOCTaBIM [
eBoJIylija Mel)yHapoHOT MpaBa TPEHYTHO MPOJIa3u KPO3 CHUCTEMCKY TpaHc(opMmalujy BoheHy
JMjalIeKTUKOM n3Mely Jlokanu3aiyje riiob6aaTHiuX HOPMU U MHTEPHALMOHAIN3AlIN]j€ PErHOHATHUX
uckycraBa. OBO HUCTpakMBame€ TBPAU Jla Cy CTPYKTYpajHEe HEpaBHOTEXKE TPaJAULMOHATHOT
MelyyHapoJHOT MpaBHOI cUCTeMa — Kako UMX KpUTHKY)y [Ipuctynu mehyHaponHom mpaBy u3
nepcriektuBe Tpeher csera (TWAIL) u nayuynunm kxao mto cy b. C. Uumau u Maptu
Kockennjemn — ycioBuie 3a0KpeT Ka TUTypaTMCTHYHU]jeM pa3yMeBamby III00aTHOT YIpaBJbamba.
EBpolieHTprYHa MPHUCTPACHOCT CBOJCTBEHA MEJHCTPUM IMpPaBHUM YIIOCHUIIMMA U MCTOPH)CKUM

IIprUKasyuMa IMpOU3BCIIa je 3HaqajHe ,,CJICTIC Tauke HanuMe, 3aHCMapHBalbC HOPMATUBHUX



MHOBAalLlMja W3BEJCHMX U3 Aa3UjCKUX KYITYPHUX Tpajulidja, HOTLUEHHUBAKE JEIUHCTBEHUX
PErMOHAIHUX MHCTUTYLMOHAIHUX apaH)XKMaHa U HEeAOCTaTak (pri1030(h)CKOr UCIIUTHBAabA O TOME
KaKO ce JpeBHa IUBUJIM3AIN]CKAa MYJPOCT IPEBOIN y CaBPEMEHH HOPMAaTHBHHU JHCKYPC.

Jla Ou ce pemnia oBa Ipa3HUHA, TUCEpPTalM]ja MPeUIake TPOIUMEH3NOHATHY aHATUTHUKY
CTPYKTYpY K0ja 00yXBaTa HOPMATUBHY MHOBAIIH]y, HHCTUTYIIHOHAIHU U300p M IIMBUIM3AIN]CKO
npesoheme. OBaj OKBUp CIyXH Kao ,,Jpyra cTpaHa Melajbe” y pasyMeBamy PEKOHCTPYKIIM]jE
MehyHapogHOr IpaBa M3 a3MjcKe IepcrnekTuBe. [3a3uBameM OWMHApHUX aHATUTHUYKUX
KaTeropuja, CTyauja MCTPa)xKyje KaKO a3HMjCKe JpiKaBe PEIUCTPUOyHpajy TUCKYpP3UBHY Moh u
peoOINKyjy MHTEPIPETaTUBHY 3ajeHUIly Mel)yHapoIHOT IpaBa KpO3 PErMOHAIHE IpaKce.
Kipyuna nurama koja ce obpalyjy ykibydyjy HauMHE Ha KOje permoHajiHa capajiba OJIaKIIaBa
MHOBallMje y JIOHOLICHY IpaBHUia U KAaKO a3MjCKa MCKYCTBa yIpaBibaba HYAE YHUBEP3aJIHO
pesieBaHTHE yBUJE 3a peopMy I100aTHOT yIIpaBJbama.

Ito ce Tuye meroponoruje, ¢ 0O3MPOM Ha TO Ja je NMPUMApPHU LWJb pa3jalliberhe
MeXaHu3amMa OB€ TpaBHE TpaHcopMmaiyje, MNPUMEHEH j€ MPUCTYI  METOJOJIONIKE
Tpujanrynanyuje. OBo yKJbydyje KOMIIApaTUBHY YCTaBHY aHAIU3y, TEKCTyaJHy aHAIN3Y yroBOpa
U UCIHTHBAIE PEMPE3CHTATUBHUX CTyAMja ciaydaja — kao mTo ¢y ACEAH-oB mexanm3am 3a
pemaBame criopoBa, nperosopu 0 RCEP-y n Asujcka 6aHka 3a HH(GPACTPyKTypHE UHBECTULH]jE
(AIIB). OBu ciyuajeBu WIYCTPYjy ,,AHCTUTYLIMOHATHH XUOPHIUTET KPO3 KOJU a3UjCKE 3eMIbE
Crajajy UMBUIIM3AIM]CKE TPAJULIH]je, Kao IITO Cy JOHOLICHE O/IyKa 3aCHOBAHO Ha KOHCEH3YCY U
XOJMCTUYKH EKOJIOIIKM KOHIENTH, Ca MOJEPHMM TIpaBHUM CTpykTypama. Ha mpumep,
UHTEerpanyja  OyIUCTHMUKMX  €KOJIOIIKMX  mpuHiuna y  crtangapae AllB-a  wnwm
uHcturynuonammzanyja ,, ACEAH mnyra®“ kao mpouenypaiHe HOpME NpeacTaB/ba 3HadajaH
nopemehaj 3amagHor MOHOMOJIA HaJ Mel)yHapOJHUM ITPABHUM JIUCKYPCOM.

HctpaxuBamwe naje Tpu HpuMapHa Hanasza. [IpBo, Ha HOPMAaTHBHOM HHUBOY, a3ujCKe
JpXkaBe Cy HOCTUIJIE MOJEpHY TpaHchopMalujy TpaJuLUOHATHUX BPEIHOCTH, e(UKACHO
npeBoachu nokamHe ¢umo3zodcke KOHIENTE y T00adHy HOpPMATHUBHY ToHymy. [pyro, Ha
WHCTUTYIITMOHAIIHOM HHUBOY, PETHOH j€ pa3BHO MOJENe YIpaB/bamba KOjU OallaHCcHupajy MpaBHY
M3BECHOCT Ca MOJIUTHYKOM (hiekcubuHonthy, mro nokazyjy nudepenmnupane odasese y RCEP-
y ¥ JBOKOJOCEYHH MOJEIM HMIUIEMEHTAllje y YIpaBjbamy KIMMoM. Tpehe, Ha HHBOY

nmapaaurme, a3I/IJ CKa [IIpaKca noxasyj ¢ CIIMCTCMOJIOIIKA  H3430B  YHUBCP3AJIUCTUUIKUM



npeTnocraBkama, nmomepajyhu ¢oxyc ca dopmanHe jeTHAKOCTH Ka CYICTaHIIMjalHO] MpPaBIH
YHYyTap TJ00aJTHOT MPaBHOT MOPETKA.

Konauno, aucepranyja cMemra oBe Hajlaze y MIHPU JAUCKYPC O KOHCTUTYLIHOHATIHM3AIM]U
MehynapoaHor mnpasa. MaeHtu¢ukanyja KOHCYJITaTUBHOT HMPAaBHOT MOpPETKa y A3MjU OTBapa
¢yHIaMeHTallHa THUTalka y BE3UW ca XujepapxujoM MehyHapogHUX TMpaBHUX HOPMH U
HEONmXOoAHOIINy ,,TECTOBA IMBHJIM3AIM]CKE KOMMATHOMIHOCTUA . CHHTETU30BambEM HCTOPH]jCKE
reHeaordje, HOpMaTHBHE aHAJIU3€ U TEOPUJCKOT JHjaiora, CTyJuja OTKpPHBA TPaH3UIU]y A3uje
Ol TpUMaola MpaBWia JO CyKpeaTtopa MelhyHapoIHOT MpaBHOT CHUCTEMa. YITHMATHUBHO,
UCTPAXKUBAIHE TEXKU J1a apTUKYIIUIIE ,,IPOTPECUBHHA YHUBEp3aJIH3aM' — IMparMaTudaH pa3BojHH
MPUCTYI KOjU pelIaBa HOPMAaTUBHE CYKOO€ KpO3 KYJITYpHO IOINTOBAE W Ipagyalid3aM, YHNMe

OTBapa HOBE IpaBlLie 3a Mel)yIIMBIWIN3ALM]CKU IPaBHU aujasior y 21. BeKy.

3. OcHOBHe XHIIOTe3€ 0/1 KOjUX ce MO0JIA3HJI0 Y HCTPAKUBABY
HcTtpaxuBame 4YWju Cy pPE3YyNTaTH TPEACTaBBEHH Y OBOj IOKTOPCKO] IHCEPTaLUju
MONUIO je OJ HEKOJWKO OCHOBHHMX XHWIIOTE3a, TPEACTaBBEHUX Yy IMPOJEeKTy TOKTOPCKE
aucepTanyje, o1 Koju je Benuka BehnHa morBphena. Te xumoTe3e M HUXOBO o0jalimemne ouhe

MNpEACTAaBJbCHE Y HACTABKY.

1. I'naéna xunomesa ucmpasicusaroa

JlonprHOC a3MjCcKUX 3eMasba Mel)yHapoIHOM IMpaBy MPeACTaBsba TpaHC(HOPMATHBAH MPOLIEC
,HOPDMaTUBHE MHHOBalMje*, KOJU, KpO3 TPOJUMEH3MOHAIHM MEXaHHW3aM PpEKOHCTPYKLHje
JMCKypca, WHCTUTYLIMOHAJHE XWUOPUIHOCTM M IMBHIM3ALM]CKOr MpeBohema, TeMesbHO
PECTPYKTYpHIIIE EMUCTEMOJIONIKE OCHOBE MelyHapoJHOI TpaBHOI IMOpeTKa, Momepajyhu
TEXHUILTE Ca EBPOLIEHTPUYHOT YHUBEP3AJIM3Ma Ka KOHTEKCTYaJIHO YTEMEJbEHOM ILTypallu3My.

OBa 1eHTpalHa XMIIOTe3a YMHU OKOCHUIY LEIOKYIHOI MCTpakuBama U O0je[umbyje ABa
rJIaBHA JieJla JOKTOPCKE JUcepTalrje y jeAHy HaydHy LeiauHy. Kanauaatkuma 1mosiasu off cTaBa
na A3uja BUIlle HMje MacuBaH nmpuManal Beh akTuBaH cTBapanal MelyHapoIHONIPaBHUX HOPMH,
YMjU JOMPHHOC NpEBa3WiIa3d CTPATEINKO NpuiarohaBame M yTHYE HAa CaMe€ OCHOBE CHCTEMA.
HaBenena xumore3a oTBapa MHUTame Ja JIM c€ OB3j (DEHOMEH MOXKeE IMOUMAaTH Kao KOXEPEHTaH
»a3MJCKH TyT*“ M y KO0jO] Mepu OH u3a3uBa U oOnukyje Oyayhy eBomynujy rio0amHoOr

yIpaBJbama.



2. Onwme xunomese

LenTtpanna xunoresa paspal)yje ce Kpo3 JBe KOMIJIEMEHTapHe omniure xumnorese (A u b)
Koje hhopMHUpajy aHAIUTUYIKE CTYOOBE TUCEpTaIH]je:

2.1. Onwma xunomesa A (Teopujcko-KoOHCMPYKMUBUCIMIUYKA OUMEH3UJA):

A3HjCKE perMOHANHE MpPaKce PEKOHCTPYHUIILY KOHCTUTYTHBHE €JIeMeHTe MeljyHapoaHor
mpaBa — MOCEOHO HEroBe CTPYKType CYOJeKTUBHOCTH, H3BOpE JIETMTUMUTETa W Ipoliece
TymMauewma — KpO3 aKTUBHY apTUKYJAalHM]y alTepHATUBHUX HOPMAaTUBHUX HapaTHBa H
METO/I0JIOTH]a.

OBOM XHIOTE30M KaHIUAATKUEbA UCTPAXKYje MEPY Y KOjoj a3Hjcke Aprxkase, 1prnehu us croje
UCTOPHjCKE W KYJITypHE OalliTHHE, HE caMoO Ja TymMadye Beh M aKTUBHO OOJHMKYjy OCHOBHE
MojMOBe Mel)yHapoJHOT MpaBa Kao LITO Cy CYBEPEHUTET, pa3Boj M 3ajeaHuna. McrpaxuBame je
(dboKycupaHO Ha aHaIM3y TUCKypca W MpaBHUX aprymMeHara KOju JIe)KE€ Yy OCHOBH a3UjCKHUX
JP>KaBHUX MPAKCH.

Omnmra xunore3a A paspalyyje ce kpo3 cieaehe momohne xurmorese:

o Ilomohna xwunoreza A.l ([uckyp3uBHa wmoh): Ilpakce nomyr ,,ACEAH nyra” u
yrpaBipamba A3ujcke Oanke 3a nHppactpykrypHe maBectunmje (AllB) 3navajuno yruuy
Ha Tpepacrnojelly HHTEPIPETaTUBHOT ayTOpUTETa YHyTap MelyHapoJHHMX MpaBHUX
3aje[JHMLIA, JeTUTUMU3Y]jyhH MUBWIN3ALU]CKU Iypajiu3aM U KOHCYJITaTUBHE METOJE y
CTBapamy 1 TyMauekhy HOPMHU.

e [lomohna xumoteza A.2 (Jlerutumurer kpo3 mpeBoheme): Hopmarusno ,,nipeBoheme
JOKaIHUX (uino30ckux MojMoBa (HIp. ,,XapMOHMja ca NPUPOJOM™, ,,3ajeHHUYKA
Cyn0MHa YOBEUAHCTBA”) y ONEpAaTHBHE IMpaBHE KOHIENTe MoBehaBa JETUTUMHUTET U
(GyHKIMOHATHY €pEeKTUBHOCT Mel)yHapOJHUX MpaBUJia y a3UjCKOM KOHTEKCTY U ILUpE.

o [Ilomohna xwunoreza A.3 (Konrekcryamna edukacHoct): IlpaBHU OKBUpH KOjU
NOJIpa3yMeBajy ,,KOHCYITaTUBHE M ,audepeHuupane’ moaene (HMOp. 3ajeJHUUYKE alu
nudepeHlpaHe OJrOBOPHOCTH, NPHUHLMII KOHCEH3yca) TOCTHXKY Behy cremneH
MMIUIEMEHTAllj€ W YCarjalieHOCTH TaKo INTO CTpaTellKu aapecupajy mpodieMe
CYBEPEHHUTETA U Pa3BOjHUX MPUOPHUTETA Y Mel)yHAPOTHOM OKPYKEHY.

2.2. Onwma xunomesa b (MuncmumyyuoHaiHo-npazmamuina OUMeH3uja):
WHCcTUTYyLIMOHATIHE MapajurMe M MEXaHM3MM KOjU HacTajy M3 a3HjCcKe Ipakce Hyze

(YHKIIMOHATTHO OJIp)KMBE W TPEHOCHBE MOjIeNIe 3a Ti00aHO YIpaBibambe, KOjU e(UKacHHU]e



OJIroBapajy Ha M3a30B€ CaBpEMEHOI Mel)yHapoJIHOr cUCTeMa, HApOYUTO OHE ca KOojuMa ce
cyouasa ['mobanum jyr.

[Tonazehu on oBe xunorese, KAHTUAATKUEA UCTUYE J1a CE IOMPUHOC A3Uje HE UCLPIIbYje
Ha TEOPHjCKOM HMBOY, Beh ce KOHKpeTH3yje Kpo3 MpaKTUYHA HHCTUTYIHOHAIHA pelleHa.
Texuire aHanu3e yCMEpeHo je Ha MparMaTU4Hy JAEJIOTBOPHOCT a3HjCKUX Mojena y nopehemy
ca mocrojehum 3amaJgHUM HOPMAaTHBHMM M HMHCTUTYLHOHAJIHUM OKBUpUMA, IIOCEOHO Yy
o0lacTUMa €KOHOMCKE HHTerpanuje, pellaBama CIOpOBa U yIpaB/baka 3ajeJHUUYKUM
pecypcuma.

Omnmra xunores3a b paspalyyje ce kpo3 cinenehe momohne xunorese:

o Ilomohna xumnoresa b.1 (ITapagurmarcka nHoBanuja): OIeKCHOMITHA MHCTUTYIIUOHAIHA
okBupH (HIp. nudepenuupane odaseze y RCEP-y, ,,orommen* mogen ,,lean governance*
AlIB-a) renepuinry HOBe mapagurme Koje Ha JEJOTBOPHUJU HAUYMH yCKialyjy 3axTeBe
IIPaBHE CUTYPHOCTH ca MOTPeOOM 3a KOHTEKCTYaJTHOM aJalTalijoM M Ppa3BOjHUM
UMIIepaTHBHMA.

e [Ilomohna xwunoreza b.2 (XuOpumHo pemaBame CcropoBa): A3HJCKH KOHTHHYYM
pemaBama CIopoBa KOju KOMOHMHYje TperoBapame, MEAUjalujy ¥ IpaBHE MEXaHH3ME
(13B. ,,ASEAN Way*), Hyu JeT0TBOPHUjU MIPUCTYIl YIPaBJbakby CIOXKEHUM CIIOPOBHMA
y ycIOBHMa TyOOKOT HEMOBEPEHa U CYNPOTCTAB/BEHUX UCTOPH]CKUX HapaTHUBA.

o Ilomohna xmumote3a b.3 (Crparemka ymorpeba mexkor mpaa): KpeartuBHa ynorpeOa
MHCTpyMEHaTa MEKOr MpaBa (KOAEKCH MOHallamka, JeKIapaluje) neiyje Kao CTpaTelKu
MHCTPYMEHT 3a MOCTENEeHO OOJIMKOBaWkE€ HOBUX IpaBUiIa OOMYAjHOT IpaBa U U3TPaaby
KOHCEH3YCa O CIIOPHUM MMUTambHMa Tpe ’BHXO0BE KPYTe KOIUPHUKAIIH]E.

3. Cunme3sna xunomesa

Cunepruja usmelly HopMmaTHBHE peKOHCTpykiuje (Xumore3a A) M HHCTUTYLHMOHAIHE
uHoBauuje (Xumoreza b) omoryhaBa mocreneHo, amM  CYIITHHCKO TPEOOJUKOBaHE
Mel)yHapoAHOT IMPaBHOT MOPETKA, Y OKBUPY Kojer A3uja He Jellyje HU Kao MacCUBHU UHTErPaTop
HUTHU Kao MK M3a3uBau Mocrojehux cTpykrypa, Beh kao akTUBHA cuja y 00JIMKOBamwYy MpaBuiia
n Hopmu. [lomazehm ox oBe xumorese, KaHAWJATKHEbA MOBE3Yje IEIOKYITHO HCTPaXKUBAWKHE U
KOHIIETITyaJTHO 00je/uibyje JABa OCHOBHA TOKAa JIOKTOPCKE JIucepTanuje. XHUIoTe3a MOYMBa Ha
IIPEMUCH J1a TIPaBHU yTUIA] A3Hje HHMj€ HU MCKJbYYHMBO HJIEOJIOLIKE MPUPOJAE, HUTH CBEJCH Ha

MyKy MparMaTuyHoOCT, Beh Mmpowusnia3u U3 HHUXOBE NWHaMU4He MelyszaBucHocTu. Jlucepranuja
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aHaJIM3Mpa HA4YMH Ha KOJU CE€ HOBM JWCKypcH (HIIp. O IIMBUJIM3AIM]CKO] XapMOHHU]jH)
MaTepHujaau3yjy y WHCTUTYIIMOHAJTHUM OKBHpPHUMA, KOJU IMOTOM OjayaBajy M HOPMAIH3Y]y Te
TMCKypce, cTBapajyhn caMooapKuB HUKIYC nmpoMeHe. OBaKkBa XUIOTE3a HEIIOCPEIHO JOBOAU Y
NUTAkbe PENyKIHMOHUCTUYKE TEONMOJIMTUYKE HAapaTHBE KOJU a3MjCKe HMHUIMjaTHBE TyMade
UCKJbYYMBO Ka0 MHCTPYMEHTE IIUpEHa YTHIaja, Hyaehn yMmMecTo Tora CIOXEHH]y BH3H]y KO-

€BOITyIIMj€ Y Mel)yHapOoTHOM IpaBy.

4. Kparak onuc caaprkaja qucepramnuje

Jloktopcka aucepranmja Ye Yuanzheng mox nacnmoBoM: ,,The Contribution of Asian
Countries to International Law: Theories, Practice, and Future Prospects"/,,JlonpuHoc a3ujckux
3eMaspa Mel)yHaposHOM mpaBy: Teopuje, pakca U Oyayhe mepcrekTuBe MOJEeJbEHA j€ Ha MeT
TOTJIaBJba, MOPE]T YBOJA, 3aKJbYUHUX pa3Marpama u oudmuorpaduje.

[IpBo mormaesbe (YBOM) mpencTaB/ba TEMY y KOHTEKCTY TiobanHor nmpeypehema mohu, y
KOjeM a3ujCcKe 3eMJbe IMpena3e M3 HCTOPHUJCKHM MaprUHaJU30BaHUX objekaTa y ILEHTpasHe,
aKTHBHE y4eCHUKE. YBOJ Je(UHHILIE IPEeIMET UCTPaXHBamba, ONPaBAaBa HAyuHY PEJIeBAHTHOCT
TeMe, MpPEeJACTaBba METOJOJOMIKH OKBHUP (KOMOMHAIM]y KOMIIApaTUBHE aHalM3e, CTyAHja
cllydaja M TEOPHjCKE KPHUTHUKE) M HCTHYE OPUTMHAIHHU AONPHUHOC pajaa, KOjU ce oriieaa y
CHUCTEMAaTCKOM YOOJIMuaBawy KOHIIENTa ,,a3UJCKOT IyTa U HEroBOj TEOpHU3aIUju Kpo3
napajurMy HOpMaTuBHE MHOBAIH]e.

Jlpyro moriasJbe, 1oJl HacjIoBOM ,,McTopHjcka JUMEH3Hja”, CIyKH Kao HEONXOJlaH TeMeJb
3a pa3yMeBame CaBpeMEHOr Mmoisiokaja Azuje. OBO MOIIaBbe KPUTHUKH PEKOHCTPYULIE MyTaby
0J1 IPEKOJIOHU]AJTHUX HOPMAaTUBHUX cHcTeMa (HITP. UCTOUYHOA31JCKU TPUOYTapHU CUCTEM), PEKO
TpayMaTUYHOI' CycpeTa ca KOJOHHUjaIM3MOM U CUCTEMOM HEjeIHaKUX YroBopa, 10 adupMaryje
cyojektuBuTera kpo3 Ilokper HecBpcranux u banayHmky kxoHdepenuujy. Llumb je ma ce
aHAJIM3HPAJy YKOPEHEHE CTPYKType MOhH Y ,,yHUBEp3aIHOM Mel)yHapoJHOM INpaBy W Harjacu
OTIMOPHOCT M KOHTHHYHUPAHO JIETIOBAhE a3MjCKHUX JIPYIITABA.

Tpehe mornasibe, Koje HOCH HacinoB ,,HopmaTuBHa WHOBalMja”, YHHU EMIMPH)CKY CPXK
pana. OHO OICeXHO MaIrupa U aHAIM3Mpa KIbY4YHE 00JIaCTH y KOjUMa a3ujCKe JIpiKaBe MpyxkKajy
WHOBAaTUBHE JjomnpuHOce. TO yKIbydyje: pEKOHIENTyalu3alHjy CyBEpEeHHTETa KpO3 IpaKce
HETIOTITYHE WHTerpamnuje W 0e30€MHOCHUX 3ajeHHIa; XUOPHIHE TPHUCTYIE YIPaBJbamkby

OKeaHuMa KOju KOMOMHY]y AMIIJIOMATH]y U IpaBHE MEXaHU3Me; pa3B0j EKOHOMCKHX HOPMH KpoO3
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MHCTUTYIMje TonyT PernonanHor ceeoOyxBaTHOr ekoHoMcKor maptHepcTBa (RCEP) u Asujcke
nHppacTpykTypHe nHBectuinone 6anke (AlIB) koje Hyzae anrepHaruBe nmoctojehum momenuma;
Kao W YyHamnpeheme alTepHaTUBHUX IyTeBa 3a JbyJCKA IpaBa W YIPaBJbAKE KIMMATCKUM
IIpoMeHaMa KOju MHKOPIOPHPA]jy JIOKanHe ¢priio30duje 1 UMIepaTHB pa3Boja.

YeTBpTO MMOIIIABIbE, MO HACIOBOM ,,IHCTUTYIIMOHAIHU JONPHHOCH, UCTPAXKyje Ha KOjH
HAYMH c€ a3hjCKe HOpME NpuMemyjy y npakcu. OHO aHaIM3Upa jeIWHCTBEHE MOJEIe 3a
ocHuBame MehyHapoauux opranusanuja (AlIB, Illanrajcka opranu3aiyja 3a capaamy), Iporece
[MBUIM3AIMjCKEe TpaHchopManuje y pellaBamy CropoBa (HarjJacak Ha MeEAWjaluju U
KOHCEH3YCY) M CTpaTeIIKy yrnorpedy ,,MeKkor mpasa” (Soft law) 3a 00arKoBame HOBUX 00MYajHUX
HOpMHU (HIp. KOJCKCH TMOHAaIIama, cajoep 6e30eanocT). OBO MOriaBsbe MOKa3yje Kako ce a3ujCKu
MPUHIUIH e(UKACHO NPEINBajy Y QYHKIMOHATHE HHCTUTYLIMOHATHE OOJIHKE.

[Tero mornamswe, ,,Teopujcku aAMjamor”’, MpeacTaB/ba KJbYYHH KOPAK y jadarby HayqyHOT
nonpuHoca mucepranuje. OHO PHUrOpO3HO HCIHTYje aHTKMaH ca 3alaJlHOM aKaJIeMCKOM
3ajenHUIIOM Ha Tpu (poHTa: (1) ca MejHCTpUMOM JTUOEpATHOT UHTEpHAIIMOHATU3Ma, TBpAehu aa
a3WjcKa TpakKca MpeACTaBiba ,,IPUHIMIIH]ETHO TperoBapame” o pedopmu cucrema; (2) ca
KpUTHYKUM Tpaauuujama nonytT TWAIL-a, npu3Hajyhu \BUXOBY T€KOHCTPYKTUBHY BPEAHOCT Y3
UCTHIIae HEJOCTaTKa KOHCTPYKTHBHUX ajTepHATHBA; M (3) ca IeONOJUTUYKUM HapaTHBHMA,
Hynehn HopMaTHBHY oA0paHy Koja MpeBa3wja3d PEeAyKIMOHHUCTHYKA TyMadema a3ujCKuX
WHUIYjaTUBA.

[llecto mornasbe, ,,CaBpeMeHN M3a30BU U Oyayhe mepcrneKTUBe”’, CHHTETHINE MPETXOIHE
aHalM3e y CBpPXy CcyouaBama ca napagokcumMa u Oynyhum mnpaBuuma. OHO HCTpaxyje
YHyTpallllb€ TE€H3Uje (HIP. CYBEPEHUTET HACyNpoT JbYJICKHX IpaBa), paspaljyje cBeOOyXBaTHU
,»TPOAMMEH3MOHATHN aHAIUTUYKU OKBUP”~ (HOPMAaTHBHA MHOBAallMja, MHCTUTYLIMOHAIHU U300p,
[IUBWIM3AIM]CKH TIPEBOJI) 32 TyMaueHhE a3ujCKe MpaKkce M yKaszyje Ha MOTEHIIMjaJIHE MyTeBe Ka
UCTUHCKM MHKIY3UBHOM U MYJITHUIIOJIAPHOM TJI00aTHOM IPaBHOM MOPETKY, y KojeM A3suja
Jienyje Kao KOHCTUTYTUBHA CHara.

Cenmo mormasske (3akJbydHa pa3maTpama) MoTBphyje meHTpaiHy Te3y Ja JoTIpuHOC A3uje
Mel)yHapogHOM TpaBy TNpeBa3Wia3d TACHBHY IMPUMEHY M TIpEACTaB/ba KpPEaTWBaH IIPOIIEC
HOpMAaTHBHE WHOBallMje ca AYOOKMM HMIUIMKauujama Ha OynyhHOCT riioOanHOr ymnpaBibamba.

Hayuynu nompunoc aucepramyje Ouhe jacHO apTUKYNIHMCAaH Kpo3 HEHY CIOCOOHOCT Ja
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CUCTEMAaTCKH TEOPETU3yje ,,a3MjCKU MyT’ W MPY>KU HAyYHU OKBHUP 3a HETOBO pazymeBambe U

JaJbC IMpoydaBamke.

5. OcTBapeHH pe3yJTATH U HAYYHH JIONPUHOC JHCEPTaIHje

Pesynratu w Hay4yHU JONPUHOC IOKTOPCKE AMCEpTalMje KaHIuaaTkume Ye Yuanzheng
orjeNajy ce y apTHKyJaluju U KOHIETITyaJlU3aluju ,,a3UjCKOT MyTa” Kao TpaHCPOpMaTHBHE
napagurMe ynyrap MehynaponHor mpasa. Mako cy a3mjcke 3eMJbe MOCTale CBE aKTHBHMjE Ha
r7100aJIHOj CLIEHU, TEOPHjCKAa OCHOBA HUXOBE KOJIEKTUBHE IIpakce MapaJloKCalHO je ocTaia
¢parmMeHTHCaHa, 4ecTo o0aluBaHa Kao mepudepHa WM 4YUCTO yTuiuTapuctuuka. Crora je
MpPUMapHU JTOTIPUHOC KOjU OBa JMCEpTaIfja TeKU Ja OCTBAPH CHCTEMATCKO TEOPETHUCAIHE OBE
pEeTHOHANHE TpaKkce y KOXEpPEHTaH IMpaBHH OKBHP, KOjU OCIOpaBa MocTojehe MOHHUCTHYKO
pasyMeBame €BOYILIMj€ Mel)yHapoJHOT IIpaBa.

HeonxoqHOCT OBOr HCTpakMBama MHPOM3IAa3M M3 JAYrOTPajHOI ENUCTEMOJIOIIKOr ja3a.
Jleniennjama ce pas3Boj MeljyHapOJHOT TpaBa MPETEKHO TOCMATPAO KpPO3 CBPOICHTPUUIHY
npu3My, TJIe Cy He3amagHe MPaKce YecTO CBOleHe Ha CTaTyc ,,u3y3eTaka’ WU ,,peTHOHaTHUX
cneunpuynoctn”. OBa qucepranuja ce 0aBU TEH3UjoM H3Mel)y YHUBEP3aIMCTUUKUX MPETEH3H]ja
Mel)yHapogHOr TMpaBa M pPa3IMYUTUX PETHOHATHUX CTBApHOCTH ,,InoGamnor Wcroka”.
UctpaxuBame je moveno oja aujieMe Kako a3HjCKe 3eMJbe — JIOK JIeNyjy yHyTap moctojeher
Mel)yHapogHOT CHCTeMa — HWCTOBPEMEHO CTBapajy HOBE HOPME W WHCTUTYLIMOHAIHE MOJENe
KOJjU HE MOpajy HYXHO Jla C€ IOBHMHY]Y XEréMOHUCTMYKO] JHMOEpalHOj JIOTUIM, a HIIaK
3aJpKaBajy BUCOK CTEIIEH JISTUTUMHUTETA U (PYHKIIMOHAIHE €(DUKACHOCTH.

VY Ttom cmuciy, Tpeba HANOMEHYTH Jla JHCEepTalfja HE OIMKCYje camMO OBE Mpakce, Beh
YBOAM OpPWUTHHAIHU ,,pOAMMEH3MOHATHU aHAJUTUYKA OKBUp~ (HOpMAaTHBHA WHOBAIHja,
MHCTUTYLIMOHAJIHM U300p M LUBUWIN3ALM)CKU NpeBod). OBaj OKBHpP CIYXH Kao JMHAMHUYaH ajat
3a pa3yMeBam€ €BOJIYTMBHMX MeXaHM3aMa Mel)yHapoAHOT IpaBa MOKPEHYTHUX pPErMOHATHUM
nenoBameM. Wnentudukyjyhu ,,IMBIIM3ALMJCKH TMPeBOA” Kao KJbYYHY KOMIIOHEHTY, pal
MoKa3yje Kako Ce WCTOPHjCKAa HMCKYCTBA W JIOKATHH KYITYPHH PECypCH TpPaHC(HOPMHIIY Y
HOpPMATHUBHO JenoBame. OBO TMOMepa aHAIUTUYKY IEpCIEeKTUBY, TpeTupajyhu Asujy He Kao

MMaCUBHOT IpUMaOoIia IIpaBuiia, Beh kao aKTCpa Ca U3pasuTuM ,,HOpMaTUBHUM CyﬁjCKTHBHTCTOM”.
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Hanase, naucepranmja mnpyka KpPUTHUUKY IIOHOBHY IPOLIEHY PpErMOHAJHUX MOJesa
ynpaBibatba kao mro cy AIIB, RCEP u IIOC. ApryMeHTyje ce Ja TO HHCY MapruHAIHH
EHTUTETH, Beh cCHUCTeMH ca MOTEHIMjaTHOM TI00aTHOM pedepeHTHOM BpenHomhy. AHAIU30M
IBbUXOBOT JIM3ajHA M TPUHIMIA, UCTPAXKUBAKGE IMOKa3yjeé Kako OBH MOJETH HYAE OIPKHUBY
JITEPHATUBY 33 MYJITUIIOJIAPHHU CBETCKM MOpPEJAK 3aCHOBAH HA MHKIY3UBHOCTU U KOHCEH3YCY, a
He Ha npucwiy. Ha Taj HauuH, Aaucepranuja T€XHU Aa IOINYHU 3HAYajHy IMpPa3sHUHY KaKoO Y
JOKTpUHU MehyHapogHOr TpaBa, Tako W y CTyAHjamMa TJIOOATHOT YIpaBJbama, Mpyxkajyhu
TEOPHjCKY OCHOBY HayYHHMIIMMA, MoceOHO oHMMA ca ['mobannor Jyra, 3a yuyemhe y riaobamHoM
00JIMKOBamy IpaBUIIa.

HITaBuie, Hay4HU JOIPHUHOC C€ MPOTEXKE HA UCTPAKUBAE TOTEHIMjalTHE ,,A3H]jCKE IIKOJIe
mehynapoguor mpasa”. IlpemomhuBamem ja3a m3mely ucropujckor Hacieha m moaepHUX
MpaBHUX 3axTeBa, IMCEpTaIfja yCIIOCTaB/ha OCHOBY 3a ,,TCOPUJCKO camorioy3aame” Mely
peruoHanHuM Inpaktudapuma. OHa Ipyka OolnepaTMBHU OKBHD 3a IPOLIEHY TOTa KAKO 3eMJbE y
pa3Bojy Mory na TpaHc(OpMHILY CBOje jJEIMHCTBEHE pa3BOjHE TPajeKTOpHje Yy MOhHY u
epukacHy HopMaTHBHY cwiy. OBa KOHILENTyalu3aldja HaJAWIa3d JEeKJIapaTHBHE WH3jaBe,
nocraBJbajyhn a3ujcke JONMPHHOCE YHYTAp CTPYKTYPHUPAHOT M JOCIETHOT OKBHpPA PE30HOBAHA
KOjH M0jallilaBa 0iHOC n3Mel)y pernoHanu3mMa 1 yHuBep3aJiu3Ma.

KonauHo, nucepranuja fonasu y Bpeme 1yOoKe TpaH3UIMje y caBpeMeHo] MelyHapoiHoj
3ajeIHUI, OOeNeXeHe epo3WjoM  TPAAUIIMOHAIHOT  MyJTHJIaTepalu3Ma U I0jaBOM
MOJUIICHTPUYHHUX CTPYKTypa Mohu. Y mepuoay kana riio0aqHH NMpaBHU MOPEAAaK TPaKH HOBE
U3BOpE JIETUTUMHUTETA U €(UKACHOCTH, ,,a3MjCKH MyT~ HYIH peruiMkaOuiHe Monene 3a pedopme
y KPUTHYHMM oOOJacTUMa Kao IITO Cy TProBuHa, ¢puHaHcuje u O6e30eaHocT. McrpakuBame je
CTOTa MPaBOBPEMEHO M BHUCOKO pENIEeBAaHTHO, HyAehW jeMHCTBEHY CHHTE3Yy IpaBHE aHAIM3E,
TEOpUJCKE KPUTHKE M EMIMPHUJCKOI HUCTpaKMBama KoOja JONPUHOCH AYyOJbEM pa3zymeBamby

OyayhHOCTH T7100aTHOT TPaBHOT MTOPETKA.

6. 3akspyuak
Ha ocHOBy mperiieqa W OIEHE JOKTOPCKE OUCEpTalMje II0J HAcCIOBOM ,, I he
Contribution of Asian Countries to International Law: Theories, Practice, and Future
Prospects®/,,JlJonpunoc a3ujckux 3emaba Mel)ynapoanom npaBy: Teopuje, npakca u 0yayhe

nepcrneKkTHBe* KaHuaatkume Ye Yuanzheng, Komucuja Hanasu fa je aucepraiija ypahena y
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CKJIaly ca OA0OpeHOM IIPHjaBOM, J1a je OJIMKyje A00ap METOAOJOIIKH IMPUCTYN W J00pO
MPOMHUIIJBEH KOHIIETT Pajia, y3 CKIAJIHO KOPUIINEHe peieBaHTHE HaydHe JTUTeparype.

Hucepranyja je y CBUM CBOjUM JEJIOBMMa M CAONIITEHWM pe3yinratuMa ypahena y
MOTIYHOCTH Y CKJIaJy ca MO3UTHBHUM IPONHCHMA U MPAKCOM Koja je mpucyTHa Ha IIpaBHOM
dakynTery YHuBep3uTera y beorpamy, OpUrMHAIHO je HAy4yHO JENO M IJIOJ CaMOCTaJIHOT
UCTPAXKUBAYKOT ITOCTYIKA M TPOMHIILIbAhA.

Ha ocHoBy cBera HaBeaenor, Komucuja nma 3a10B0JbCTBO 112

NpeaJiokKHu

HacraBHo-nayunom Behy [IpaBHor dakynrera YHuBep3utera y beorpamy na mpuxsaTu
OBaj paja Kao moaoOaH 3a jaBHY oj0paHy, kao u jga onxpenu Komwucujy mpen kojom he Ye
Yuanzheng OpaHuTH TpenMETHY IOKTOPCKY JAMCEpTalHdjy, y 4djeM OH cacTtaBy OMIH

MOTITHCHHUIIU OBOT pedepara.

VY beorpany, 25. anpuna 2026. ronune

YJIAHOBU KOMUCHUIJE

np bpanko Pakuh, penosuu npodecop

VYuusepsutera y beorpany — [IpaBHor dakynrera

np bojan MunucasseeBuh, penoBau nmpodecop

VYuusep3utera y beorpany — IlpaBHor daxynrtera

np Aymko JumutpujeBuh, HaydHH CaBETHUK

WHucTuTyTa 32 Mel)yHapoIHY MOMUTUKY U IPUBPERY
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TO THE TEACHING AND SCIENTIFIC COUNCIL OF THE UNIVERSITY
OF BELGRADE FACULTY OF LAW

By the decision of the Teaching and Scientific Council of the University of Belgrade
Faculty of Law, made at the meeting on the 23 of February, 2026, we have been appointed as
members of the Committee for the review and evaluation of the doctoral dissertation of the
candidate Ye Yuanzheng titled ,,The Contribution of Asian Countries to International Law:
Theories, Practice, and Future Prospects®/,JlonpuHoc a3ujckux 3emMaba MehyHapomHom
npaBy: TeopHuje, npakca u Oyayhe nepcrnekruse®.

In this capacity, we submit the following

REPORT

ON THE COMPLETED DOCTORAL DISSERTATION

1. General Information on the Candidate and the Dissertation
1.1. Information on the Candidate

Ye Yuanzheng was born on July 11, 1994, in Qinghai, People's Republic of China. She
enrolled at Beijing Foreign Studies University in 2012, where she graduated in 2016 in the Croatian
language program as one of the top students with an average grade of 85.6/100. She enrolled
Master academic studies, study program in English language, Master in European Integration at the
University of Belgrade Faculty of Law in the academic year 2021/2022, which she completed on
June 7, 2023 with grade point average 8.71, having defended her Master's thesis on the topic: “EU
Relationship with Asia”.

In the academic year 2023/2024 at the same faculty she enrolled at Doctoral Academic
Studies, study program Law, narrow scientific field: International Law, with the framework
research question titled “Practice and Contribution of Asian Countries to the International Law”.

In the first year of doctoral studies, she defended her admission paper on the topic “Areas for
Adjustment of the Law on Foreign Relations from the Perspective of the 'Belt and Road' Initiative”
and passed the exam in Methods of Scientific Research Work and Skills with grade 10 before a
committee consisting of: Prof. Dr. Branko Raki¢ and Prof. Dr. Sasa Bovan. She passed the first
doctoral exam with an average grade of 8.50 before a committee consisting of: Prof. Dr. Branko
Raki¢ (Law of European Integration), Prof. Dr. Ivana Krsti¢ (International Human Rights Law),
and Prof. Dr. Bojan Milisavljevi¢ (Public International Law). In the second year of doctoral studies,

she passed the second doctoral exam with an average grade of 10.00 before a committee consisting



of: Prof. Dr. Branko Raki¢ (Law of International Organizations) and Prof. Dr. Bojan Milisavljevi¢
(Diplomatic and Consular Law), and defended a seminar paper on the topic “Chinese Participation
in Regional Asian Organizations: Development Path, Experience, and Future Perspectives”. She
published the scientific article and defended the project of doctoral dissertation based on which title
of doctoral dissertation was approved and Prof. Dr. Branko Raki¢ appointed as mentor.

The candidate has significant professional experience in the field of international relations and
law. She is employed in the following positions at China Road and Bridge Corporation Serbia -
Belgrade Branch: translator, manager of the administrative department within the "Clean Serbia™
project, and legal advisor. This experience has enabled her to acquire practical knowledge about
business operations and legal procedures in an international environment, as well as a deeper
insight into the economic and legal context of China-Serbia relations.

Considering that she was educated and studied in a multilingual environment, the candidate is
fluent in English, Serbian, and Chinese.

The candidate has published the following scientific article:

e "European Integration, Strategic Autonomy, and China-European Union Relations", Archive

for Legal and Social Sciences, 1/2025, pp. 61-79.
In this paper, the dynamic relationship between the European Union and China is analyzed, with a
special focus on the EU's concept of strategic autonomy and its impact on future bilateral and
global cooperation.
1.2.  Information on the Doctoral Dissertation

The doctoral dissertation of candidate Ye Yuanzheng titled ,,The Contribution of Asian
Countries to International Law: Theories, Practice, and Future Prospects"/,,JlonpuHoc a3ujckux
3eMajba MeljyHapoJHOM TpaBy: Teopwje, mpakca U Oymyhe mepcrmektiBe contains 226 pages of
main text and is formatted in accordance with the valid Instructions on the Form and Content of
Doctoral Dissertations Defended at the University of Belgrade dated 31 October 2025 (A4 format,
20 mm margins, line spacing set to 1, Times New Roman font, main text font size 12 points).

The dissertation is written in English and includes a title page in English and Serbian, a page
with information regarding mentors and committee members, abstracts in both languages,
acknowledgments, a table of contents, a list of abbreviations, the main text divided into chapters,
28 pages of references with a total of 608 bibliographic units in English and Chinese, an extended
summary in Serbian, biographies in Serbian and English, a list of appendices, and the required
administrative statements (a total of fourteen pages).

The doctoral dissertation is divided into an introduction, five substantive chapters, and
concluding remarks. The introduction is titled “Chapter I: Introduction”, the first chapter is titled

“Chapter Il: The historical dimension: The evolution of International law in Asia”, the second



chapter is “Chapter Ill: Normative innovation: The core domain of Asian International law
practice”, the title of the third chapter is “Chapter IV: Institutional breakthroughs- Asia’s
contribution to International law”, the fourth chapter is titled “Chapter V: Engaging the west:
theoretical dialogue and critical response”, the fifth chapter is “Chapter V1. Theoretical challenges
and future pathways”, while the conclusion is titled “Chapter VII conclusion: Asian experience and
paradigm innovation in the civilization of international rule of law”. The list of references is
provided under a separate heading.

In accordance with the Regulations on the Procedure for Checking the Originality of Doctoral
Dissertations Defended at the University of Belgrade, the University Library “Svetozar Markovi¢”
checked the originality of the doctoral dissertation using the iThenticate software. The similarity
index is 6%, and the identified individual similarities with published texts are 1% in two cases, and
less than 1% in the remaining cases. Mentor Prof. Dr. Branko Raki¢ gave a positive assessment of
the originality of the doctoral dissertation, determining that the aforementioned similarity index is a
consequence of citations, bibliographical data, references to legal regulations, use of general places
and data, and bibliographical data on the literature used, which is in accordance with Article 9 of
the Regulations.

2. Scope and Objective of the Dissertation

The subject of this research is the conceptual and structural analysis of
the "recontextualization™ of international law within the Asian context, the aim of which is to
theoretically delineate the emergence of a distinctive Asian subjectivity in the post-Westphalian
era. Although the "universality" of international law has long been a foundational premise in legal
scholarship, this traditional narrative has increasingly encountered challenges from the paradigm
of "multiple modernities” In recent years, Asian states have actively engaged in the reinterpretation
of Western-centric legal norms by integrating their unique historical legacies and cultural resources
into regional governance mechanisms. However, there is no unified theoretical framework to
explain this phenomenon. Rather, existing scholarly interpretations vary significantly, often
oscillating between perceiving these developments as passive adaptations to legal hegemony or as
essentialist forms of cultural resistance.

The concept of recontextualization in this study is premised on the assumption that the
evolution of international law is currently undergoing a systemic transformation driven by the
dialectic between the localization of global norms and the internationalization of regional
experiences. This research contends that the structural imbalances of the traditional international

legal system—as critiqued by Third World Approaches to International Law (TWAIL) and scholars



such as B.S. Chimni and Martti Koskenniemi—have necessitated a shift toward a more pluralistic
understanding of global governance. The Eurocentric bias inherent in mainstream legal textbooks
and historical accounts has produced significant "blind spots™: namely, a disregard for normative
innovations derived from Asian cultural traditions, an underestimation of unique regional
institutional arrangements, and a lack of philosophical inquiry into how ancient civilizational
wisdom is translated into contemporary legal discourse.

To address these lacunae, the dissertation proposes a tri-dimensional analytical
structure encompassing normative innovation, institutional choice, and civilizational translation.
This framework serves as the "other side of the coin” in comprehending the reconstruction of
international law from an Asian perspective. By moving beyond binary analytical categories, the
study explores how Asian states redistribute discursive power and reshape the interpretive
community of international law through regional practices. Key questions addressed include the
ways in which regional cooperation facilitates rule-making innovation and how Asian governance
experiences offer universally relevant insights for the reform of global governance.

As regards methodology, given that the primary objective is to clarify the mechanisms of this
legal transformation, a methodological triangulation approach was employed. This includes
comparative constitutional analysis, textual analysis of treaties, and the examination of
representative case studies—such as the ASEAN dispute settlement mechanism, the RCEP
negotiations, and the Asian Infrastructure Investment Bank (AlIB). These cases illustrate the
"institutional hybridity" through which Asian countries merge civilizational traditions, such as
consensus-based decision-making and holistic environmental concepts, with modern legal
structures. For instance, the integration of Buddhist ecological principles into the AIIB’s standards
or the institutionalization of the "ASEAN Way" as a procedural norm represents a significant
disruption of the Western monopoly over international legal discourse.

The research yields three primary findings. First, on a normative level, Asian states have
achieved a modern transformation of traditional values, effectively translating local philosophical
concepts into global normative offerings. Second, at the institutional level, the region has
developed governance models that balance legal certainty with political flexibility, as evidenced by
the differentiated obligations in RCEP and the dual-track implementation models in climate
governance. Third, on a paradigm level, Asian practice demonstrates an epistemological challenge
to universalist assumptions, shifting the focus from formal equality toward substantive justice
within the global legal order.

Finally, the dissertation situates these findings within the broader discourse on
the constitutionalization of international law. The identification of a consultative legal order in Asia

raises fundamental questions regarding the hierarchy of international legal norms and the necessity



of "civilizational compatibility tests.”" By synthesizing historical genealogy, normative analysis, and
theoretical dialogue, the study reveals Asia’s transition from a rule-taker to a co-creator of the
international legal system. Ultimately, the research aims to articulate a “progressive
universalism"—a pragmatic developmental approach that resolves normative conflicts through
cultural respect and gradualism, thereby opening new directions for a multi-civilizational legal

dialogue in the 21st century.

3. The Main Hypotheses Underpinning the Research

The research presented in this dissertation was based on several core hypotheses set out in the
dissertation proposal, the vast majority of which have been confirmed. These hypotheses, together
with their rationale, are presented below.

1. Main Research Hypothesis

The application and contribution of Asian countries to international law represents a
transformative process of "normative innovation,” which, through the three-dimensional
mechanism of discourse reconstruction, institutional hybridity, and civilizational translation,
fundamentally restructures the epistemological foundations of the international legal order, shifting
its center of gravity from Eurocentric universalism towards a contextually grounded pluralism.

This central hypothesis forms the backbone of the entire research and unites the two main parts
of the doctoral dissertation into one scientific whole. The candidate proceeds from the position that
Asia is no longer a passive recipient but an active creator of international legal norms, whose
contribution transcends strategic adaptation and affects the very foundations of the system. The
stated hypothesis opens the question of whether this phenomenon can be understood as a coherent
"Asian path™ and to what extent it challenges and shapes the future evolution of global governance.

2. General Hypotheses
The central hypothesis is elaborated through two complementary general hypotheses (A and B)
which form the analytical pillars of the dissertation:

2.1. General Hypothesis A (Theoretical-Constructivist Dimension):

Asian regional practices reconstruct the constitutive elements of international law -
particularly its structures of subjectivity, sources of legitimacy, and processes of interpretation —
through the active articulation of alternative normative narratives and methodologies.

With this hypothesis, the candidate explores the extent to which Asian states, drawing from
their historical and cultural heritage, not only interpret but actively shape fundamental concepts of



international law such as sovereignty, development, and community. The research is focused on

analyzing the discourse and legal arguments underlying Asian state practices.

General Hypothesis A is elaborated through the following auxiliary hypotheses:

Auxiliary Hypothesis A.1 (Discursive Power): Practices like the "ASEAN Way" and the
governance of the Asian Infrastructure Investment Bank (AIlIB) significantly redistribute
interpretive authority within international legal communities, legitimizing civilizational
pluralism and consultative methods in the creation and interpretation of norms.

Auxiliary Hypothesis A.2 (Legitimacy through Translation): The normative "translation™ of
local philosophical concepts (e.g., "harmony with nature," "community with a shared future
for mankind") into operational legal frameworks increases the perceived legitimacy and
functional effectiveness of international rules in the Asian context and beyond.

Auxiliary Hypothesis A.3 (Contextual Effectiveness): Legal frameworks that incorporate
"consultative” and "differentiated” models (e.g., common but differentiated responsibilities,
the principle of consensus) achieve a higher degree of implementation and compliance by
strategically addressing issues of sovereignty and developmental priorities.

2.2. General Hypothesis B (Institutional-Pragmatic Dimension):

The institutional paradigms and mechanisms emerging from Asian practice offer functionally

sustainable and replicable models for global governance, which respond more effectively to the

challenges of the contemporary international system, particularly those faced by the Global South.

With this hypothesis, the candidate emphasizes that Asia's contribution materializes not only in

theory but also in concrete institutional solutions. The focus is on the pragmatic effectiveness of

Asian models compared to existing Western frameworks in areas such as economic integration,

dispute settlement, and the management of common resources.

General Hypothesis B is elaborated through the following auxiliary hypotheses:

Auxiliary Hypothesis B.1 (Paradigmatic Innovation): Flexible institutional frameworks
(e.g., differentiated obligations in RCEP, the "lean™ governance model of AlIB) generate
new paradigms that more effectively reconcile demands for legal certainty with the need for
contextual adaptation and developmental imperatives.

Auxiliary Hypothesis B.2 (Hybrid Dispute Resolution): The Asian continuum of dispute
resolution, which combines negotiation, mediation, and legal mechanisms (“the ASEAN
Way"), offers a more effective path for managing complex disputes in an environment of
deep distrust and conflicting historical narratives.

Auxiliary Hypothesis B.3 (Strategic Use of Soft Law): The creative use of soft law

instruments (codes of conduct, declarations) serves as a strategic tool for gradually shaping



new customary law and building consensus on controversial issues prior to their rigid
codification.

3. Synthesis Hypothesis

The synergy between normative reconstruction (Hypothesis A) and institutional innovation
(Hypothesis B) enables an incremental, yet fundamental, restructuring of the international legal
order, where Asia acts neither as a passive integrator nor as a simple challenger, but as an active
force shaping rules and norms.

With this hypothesis, the candidate "ties together” the research and connects the two wholes of
the doctoral dissertation. It proceeds from the premise that Asia's legal influence is neither purely
ideological nor exclusively pragmatic, but stems from their dynamic interaction. The dissertation
will explore how new discourses (e.g., on civilizational harmony) materialize in institutional
frameworks, which in turn reinforce and normalize those discourses, creating a self-sustaining
cycle of change. This hypothesis directly counters reductionist geopolitical narratives that interpret
Asian initiatives solely as tools for expanding influence, offering instead a more complex vision of

co-evolution in international law.

4. Brief Outline of the Dissertation

The doctoral dissertation by Ye Yuanzheng titled ,,The Contribution of Asian Countries to the
International Law: Theories, Practice, and Future Prospects”/,Ilpumena u nompuHOC a3ujcKuX
3eMajba MeljyHapoJHOM TIpaBy: TeopHje, mpakca u Oynyhe mepcnektuse™ is divided into five
chapters, in addition to the introduction, concluding observations, and the bibliography.

Chapter I, Introduction, will present the topic within the context of the global reordering of
power, where Asian countries are transitioning from historically marginalized objects into central,
effective participants. The introduction will define the research subject, justify the scientific
relevance of the topic, present the methodological framework (a combination of comparative
analysis, case studies, and theoretical critique), and highlight the original contribution of the work,
which is reflected in the systematic refinement of the concept of the "Asian path" and its
theorization through the paradigm of normative innovation.

Chapter |II, titled "Historical Dimension,” serves as an indispensable foundation for
understanding Asia's contemporary position. This chapter will critically reconstruct the trajectory
from pre-colonial normative systems (e.g., the East Asian tributary system), through the traumatic
encounter with colonialism and the system of unequal treaties, to the affirmation of subjectivity

through the Non-Aligned Movement and the Bandung Conference. The goal is to analyze the



entrenched power structures in "universal” international law and highlight the resilience and
continued agency of Asian societies.

Chapter 111, bearing the title "Normative Innovation," constitutes the empirical core of the work.
It will extensively map and analyze the key domains in which Asian states provide innovative
contributions. This includes: the reconceptualization of sovereignty through practices of incomplete
integration and security communities; hybrid approaches to ocean governance combining
diplomacy and legal mechanisms; the development of economic norms through institutions like the
Regional Comprehensive Economic Partnership (RCEP) and the Asian Infrastructure Investment
Bank (AlIB) which offer alternatives to existing models; as well as the advancement of alternative
pathways for human rights and climate change governance that incorporate local philosophies and
the development imperative.

Chapter 1V, titled "Institutional Contributions,” examines the "how,"” not the "what," by
analyzing the specific mechanisms through which Asian norms are implemented in practice. It will
analyze unique models for establishing international organizations (AlIB, Shanghai Cooperation
Organization), processes of civilizational transformation in dispute resolution (emphasis on
mediation and consensus), and the strategic use of soft law to shape new customary norms (e.g.,
codes of conduct, cyber security). This chapter demonstrates how Asian principles are effectively
translated into functional institutional designs.

Chapter V, "Theoretical Dialogue,” represents a crucial step in strengthening the scientific
contribution of the dissertation. It rigorously examines engagement with Western academia on
three fronts: (1) with the mainstream of liberal internationalism, arguing that Asian practice
represents "principled bargaining” over system reform; (2) with critical traditions like TWAIL,
acknowledging their deconstructive value while highlighting their lack of constructive alternatives;
and (3) with geopolitical narratives, offering a normative defense that transcends reductionist
interpretations of Asian initiatives.

Chapter VI, "Contemporary Challenges and Future Perspectives,” synthesizes the previous
analyses to confront paradoxes and future directions. It will explore internal tensions (e.g.,
sovereignty vs. human rights), elaborate a comprehensive “three-dimensional analytical
framework" (normative innovation, institutional choice, civilizational translation) for interpreting
Asian practice, and point to potential pathways for transitioning towards a truly inclusive and
multipolar global legal order, where Asia acts as a co-constitutive force.

Chapter VII, Concluding Remarks, affirms the central thesis that Asia's contribution to
international law transcends passive application and represents a creative process of normative
innovation with profound implications for the future of global governance. The scientific

contribution of the dissertation will be clearly articulated through its ability to systematically



theorize the "Asian path” and provide a scientific framework for its understanding and further

study.

5. Achieved Results and Scientific Contribution of the Dissertation

The results and scholarly contribution of the doctoral dissertation by candidate Ye
Yuanzheng are reflected in the articulation and conceptualization of the "Asian Path" as a
transformative paradigm within international law. Although Asian countries have become
increasingly active in the global arena, the theoretical underpinning of their collective practice has
remained paradoxically fragmented, often dismissed as peripheral or purely utilitarian. The
principal contribution this dissertation seeks to achieve is, therefore, the systematic theorization of
this regional practice into a coherent legal framework that challenges the existing monistic
understanding of international legal evolution.

The necessity of this research stems from a long-standing epistemological gap. For decades,
the development of international law has been predominantly viewed through a Western-centric
lens, where non-Western practices are often relegated to the status of "exceptions™ or "regional
peculiarities." This dissertation addresses the tension between the universalist claims of
international law and the diverse regional realities of the Global East. The research began with the
dilemma of how Asian countries—while operating within the existing international system—are
simultaneously generating new norms and institutional models that do not necessarily conform to
hegemonic liberal logic, yet maintain a high degree of legitimacy and functional effectiveness.

At this point, it should be noted that the dissertation does not merely describe these
practices but introduces an original "Three-Dimensional Analytical Framework” (normative
innovation, institutional choice, and civilizational translation). This framework serves as a dynamic
tool for understanding the evolutionary mechanisms of international law driven by regional agency.
By identifying "civilizational translation” as a key component, the work demonstrates how
historical experiences and local cultural resources are transformed into normative agency. This
shifts the analytical perspective, treating Asia not as a passive recipient of rules, but as an actor
with distinct "normative subjectivity."

Furthermore, the dissertation provides a critical re-evaluation of regional governance
models such as the AlIB, RCEP, and the SCO. It argues that these are not marginal entities but
systems with potential global reference value. By analyzing their design and principles, the
research shows how these models offer a sustainable alternative for a multipolar world order based
on inclusiveness and consensus rather than coercion. In this way, the dissertation aims to fill a

significant gap in both the doctrine of international law and global governance studies, providing a



theoretical foundation for scholars, especially from the Global South, to engage in the global
shaping of rules.

Moreover, the scientific contribution extends to the exploration of a potential "Asian School
of International Law." By bridging the gap between historical legacy and modern legal
requirements, the dissertation establishes a basis for "theoretical self-confidence” among regional
practitioners. It provides an operational framework for assessing how developing countries can
transform their unique developmental trajectories into a powerful and effective normative force.
This conceptualization moves beyond declaratory statements, placing Asian contributions within a
structured and consistent reasoning framework that clarifies the relationship between regionalism
and universalism.

Finally, the dissertation arrives at a time of profound transition in the contemporary
international community, marked by the erosion of traditional multilateralism and the emergence of
polycentric power structures. In a period where the global legal order is seeking new sources of
legitimacy and efficiency, the "Asian Path™ offers replicable models for reform in critical areas
such as trade, finance, and security. The research is therefore timely and highly relevant, offering a
unique synthesis of legal analysis, theoretical critique, and empirical research that contributes to a

deeper understanding of the future of the global legal order.

6. Conclusion

Based on its review and assessment of the doctoral dissertation titled ,, The Contribution of
Asian Countries to International Law: Theories, Practice, and Future Prospects”/,,Jlonputoc
a3MjCKUX 3eMajba MeljyHapoJHOM MpaBy: TeopHje, npakca u Oyayhe mepcrektuBe® submitted by
candidate Ye Yuanzheng, the Committee finds that the dissertation has been prepared in
accordance with the approved proposal, that it is characterised by a sound methodological approach
and a well-conceived research design, and that it makes coherent and appropriate use of relevant
scholarly literature.

The dissertation, in all of its parts and in the results presented therein, has been prepared fully
in accordance with the applicable regulations and the established practice of the University of
Belgrade Faculty of Law, it constitutes an original scholarly work, the product of an independent
research process and the candidate’s own analysis and reflection.

On the basis of all above mentioned, the Committee is pleased to
propose
to the Teaching and Scientific Council of the University of Belgrade Faculty of Law, to

accept this work as suitable for public defence, as well as to appoint a committee before which Ye
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Yuanzheng will defend the said doctoral dissertation, with the signatories of this report as its

members.

Belgrade, April 25", 2026

COMMITTEE MEMBERS

Branko Raki¢, PhD, Full Professor,
University of Belgrade Faculty of Law

Bojan Milisavljevi¢, PhD, Full Professor,

University of Belgrade Faculty of Law

Dusko Dimitrijevi¢, PhD, Principal Research Fellow,

Institute for International Politics and Economy
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